Co
De

T
Sk 2

mmunity
velopment Plan

%o

) iﬁ;‘ Ci--,
‘-?. "g&.: JHi0
B RN

II’ .-‘G —-§_‘ =

1’ |-

1".—'_" - R

i om /
o™ /
[N L 74
W Vi
B a ,
3 ¥ z.
N i &
N\ \sﬁ/
‘:}{‘\1&&‘-" 2 .

Hoi Community,
Lapaha District,
Tongatapu Island,
November 17, 2015.

Q.20

w’t‘;,a
s
Government of Tonga

Ministry of Internal Affairs
Local Government Division

RN P

Report No.: 010539



)
JUIFAD

Investing in rural people

COMMUNITY DEVELOPMENT PLAN
of
HOI COMMUNITY

November 17, 2015

Partners

Australian @ @UN =57 £ o T
Aid > WOMEN EJ 5 @%ﬁﬁ”’

D[P LIVE & LEARN

Prepared by;

Mainstreaming of Rural Development Innovation Tonga Trust,
Olovaha Road, Fanga ‘o Pilolevu,

(P.0. Box 996) Nuku’alofa,

KINGDOM OF TONGA

P: (676) 24 354 F: (676) 24 354
E: admin@morditonga.to W: http://www.morditonga.to


mailto:admin@morditonga.to
http://www.morditonga.to/

TABLE OF CONTENTS

MAP OF TONGATAPU

SATELLITE PHOTO OF HOl COMMUNITY

HOI COMMUNITY BASELINE INFORMATION

SHEET TA: HOI WOMEN GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015

SHEET 2A: WOMEN PROBLEMS PRIORITIZED ACCORDING TO 2015 ENVIRONMENT

SHEET 3A: WOMEN GROUP LISTED IN ORDER OF PRIORITY

SHEET 4A: WOMEN GROUP DEVELOPMENT PLAN

SHEET 1B: HOI YOUTH GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015

SHEET 2B: YOUTH PROBLEMS PRIORITIZED ACCORDING TO 2015 ENVIRONMENT

SHEET 3B: YOUTH GROUP LISTED IN ORDER OF PRIORITY

SHEET 4B: YOUTH GROUP DEVELOPMENT PLAN

SHEET 1C: HOI MEN GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015

SHEET 2C: MEN PROBLEMS PRIORITIZED ACCORDING T0 2015 ENVIRONMENT

SHEET 3C: MEN GROUP LISTED IN ORDER OF PRIORITY

SHEET 4C: MEN GROUP DEVELOPMENT PLAN

SHEET 5 - MERGING OF GDP PRIORITY PROBLEMS TO DETERMINE CDP PRIORITIES

SHEET 6: SUMMARY OF SET CDP PRIORITIES

SHEET 7: HOI COMMUNITY DEVELOPMENT PLAN

SHEET 8: PARTICIPANTS LIST

20

12

23

24

29



MAP OF TONGATAPU

Hakau mama'o

© Tau
Malinoa =
Hakau tapu @I e
‘Atats
5 v 3 rata
v ’
Tufak
K,:_.-{h.amm Toketoke » Tuigks
Welitoa hihifa —
- -
Fafa ' valitoa hahake ™ ) - . % Nuku

= <= =

‘Onevaa Matote, &

; utapu e

Monaafe e
L) Manuka Fa'imata W22 ]
. . )
Pangaimatu o, . Manima Kolanga V%:,
mana 7 Oneata . AfA ‘Eueiki
Siesia,

Fa.mmu
Tongatapu

ﬂl—o!Elni

Ly
e

] Engut-urngs

K#omelers

SATELLITE PHOTO OF HOl COMMUNITY

016'Google

Image,© 2016 CNES J-Astrium Google Earth

Imagery Date: 6/2/2016 21°10:01.95" S 175°0636.55" W elev. 10m eyealt 1.33km ()

o



Table: Sex by 5 year Age Group

HOI COMMUNITY BASELINE INFORMATION
POPULATION BY SEX BY VILLAGE

TONGA Tongatapu Lapaha Distict Hoi
Age Group Total | Male | Female Total | Male | Female | Total | Male | Female | Total | Male | Female
Total 103,252 51,979 51,273 75,416 37,833 37,583 7380 3678 3702 450 231 219
less than 5 years 13,499 7,085 6,414 9,981 5,253 4,728 1064 548 516 64 28 36
5-9 years 12,873 6,671 6,202 9,173 4,696 4,477 951 494 457 50 25 25
10 - 14 years 12,085 6,361 5,724 8,658 4,555 4,103 890 469 421 48 27 21
15-19 years 10,967 5,675 5,292 8,119 4,190 3,929 803 415 388 54 29 25
20 - 24 years 8,229 4,130 4,099 6,388 3,234 3,154 572 262 310 43 24 19
25 - 29 years 7,590 3,575 4,015 5,841 2,761 3,080 530 242 288 29 15 14
30 - 34 years 6,411 3,094 3,317 4,789 2,301 2,488 437 209 228 15 8 7
35 -39 years 5,755 2,783 2,972 4,251 2,041 2,210 398 191 207 24 11 13
40 - 44 years 5,753 2,889 2,864 4,135 2,055 2,080 403 196 207 25 13 12
45 - 49 years 4,582 2,368 2,214 3,316 1,722 1,594 302 149 153 16 8 8
50 - 54 years 3,77 1,796 1,921 2,640 1,274 1,366 250 133 17 24 13 1
55-59 years 3,159 1,522 1,637 2,208 1,065 1,143 206 93 113 24 11 13
60 - 64 years 2,528 1,220 1,308 1,720 805 915 158 80 78 7 4 3
65 - 69 years 2,143 1,010 1,133 1,504 685 819 145 63 82 8 6 2
70 - 74 years 1,725 836 889 1,167 552 615 114 56 58 6 4 2
75-79 years 1,128 520 608 759 342 a7 72 35 37 8 2 6
80 - 84 years 686 285 401 478 197 281 52 27 25 2 2 0
85 - 89 years 314 119 195 213 76 137 25 15 10 3 1 2
90 - 94 years 67 24 43 48 15 33 4 0 4 0 0 0
95 - 99 years 23 5 18 1 3 8 1 0 1 0 0 0
100 + years 3 1 2 2 1 1 0 0 0 0 0 0
Not Stated 15 10 5 15 10 5 3 1 2 0 0 0
Table 2: Building Materials
Lapaha
Total | Tongatapu Distict Hoi
Walls 18,033 12,818 1274 80
Poured concrete 782 582 55 3
Concrete block 5,503 4,085 482 1
Metal 648 416 57 9
Wood 11,004 7,674 672 56
Thatch 59 35 7 0
Other 37 26 1 1
Roof 18,033 12,818 1274 80
Concrete 289 222 15 0
Metal 17,137 12,137 1232 7
Wood 452 342 14 2
Thatch 135 103 12 6
Others 20 14 1 1
Floor 18,033 12,818 1274 80
Concrete 14,181 10,430 1041 58
Wood 3,533 2,173 195 19
Others 319 215 38 3




Table 3: Source of Water, Toilet Facility

Lapaha
) Total | Tongatapu Distict Hoi
Drinking Water 18,033 12,818 1274 80
Own cement 12,142 8,186 907 39
Neighbour 4,546 3,410 302 5
Bottled water 651 636 11
Boiled water 102 93 3 0
Piped water supply 567 473 50 36
Others 25 20 1 0
Other Source of Water 18,033 12,818 1274 80
Piped water supply 16,014 11,796 1222 76
Cement or other tank 1,742 829 4 4
Own well 151 103 4 0
Others 126 90 7 0
Solar 1,221 1,038 23
Toilet 18,010 12,799 1269 80
Toilet Facility 18,033 12,818 1274 80
Flush toilet 13,642 10,585 922 50
Manual flush 1,870 1,576 190 1
Pit 2,473 628 158 19
Others 48 29 4 0
Table 4: Household Asset
Lapaha
Motor Vehicle Total | Tongatapu Distict Hoi
Total 18,033 12,818 1274 80
Motor vehicle 9,759 7,804 660 |
Motor bike 695 486 101 0
Refrigerator 12,016 9,411 791 52
Washing machine 11,879 9,068 767 52
TV screen 13,965 10,686 1000 63
Video player 12,094 8,921 859 57
Computer 4,508 3,791 185 7
Radio 14,465 10,363 1019 68
Telephone landline 8,141 6,304 586 38
Telephone mobile 16,907 12,120 1185 73
Boat 848 430 72 4
Table: 5 Source of Lighting and Cooking Fuel
Lapaha
Total | Tongatapu Distict Hoi
Lighting 18,033 12,818 1274 80
Electicity main supply 15,963 11,878 1132 67
Electricity generator 172 88 12 0
Kerosene / Benzene 1,012 584 91 10
Solar 487 4 5 0
Others 399 227 34 3
Cooking 18,033 12,818 1274 80
Electricity main supply 640 501 32 0
Gas 9,065 7,641 482 38
Kerosene 128 100 7 1
Firewood collected 8,082 4,482 747 39
Firewood bought 90 72 4 2
Others 28 22 2 0




Table 6: Religious

Lapaha
Religious TONGA | Tongatapu Distict Hoi
Total 103,043 75,281 7380 450
Free Wesleyan Church (FWC) 36,592 26,692 2031 166
Roman Catholic (RC) 15,441 11,822 1921 17
Latter Day Saint (LDS) 18,554 13,921 1511 63
Free Church of Tonga (FCOT) 11,863 7,726 823 70
Church of Tonga (COT) 6,935 4,330 551 58
Tokaikolo / Maumafo'ou 2,533 1,987 168 16
Anglican Church (AC) 728 677 3 0
Seventh Day Adventist (SDA) 2,331 1,846 61 3
Assembly of God (AOD) 2,602 2,128 139 50
Constitutional Church of Tonga (CCOT) 961 493 13 0
Gospel Church 236 211 31 0
Bahai Faith 777 546 21 5
Hindus 100 97 0 0
Islam 24 24 1 0
Buddhist 183 177 0 0
The Salvation Army 247 241 30 0
Jehovah's Witnesses 462 354 18 0
Other Pentecostal Denomination (all Pentecostal Churches excludes AOG) 1,034 803 23 0
No religious affiliation 288 205 6 0
Refuse to answer 34 27 2 0
Others 877 748 25 2
Not Stated 241 226 2 0
Table 7: Waste Disposal, Source of Income, Remittances and Internet
Lapaha

TONGA | Tongatapu Distict Hoi
Waste Disposal 18,033 12,818 1274 80
Burn 10,484 5,798 923 69
Bury 630 509 22 1
Lagoon etc 297 219 48 0
Collection service 6,172 5,884 219 8
Decomposed 427 389 62 2
Others 23 19 0 0
Main Source of Income 18,033 12,818 1274 80
Wages and Salaries 7,866 6,228 344 13
Ow bhusiness 1,132 896 62 3
Sale own products 4,623 2,557 475 46
Land lease 32 24 2 0
House rent 102 84 2 0
Remittances 2,705 2,038 294 4
Pension allowance 200 162 5 0
No strong income 1,270 751 80 14
Other sources 103 78 10 0
Remittances 18,033 12,818 1274 80
Yes - within Tonga 882 456 31 1
Yes - outside Tonga 9,999 7,808 809 34
Yes - both within and outside Tong 4,112 2,474 306 34
No - never receive any remittances 3,039 2,080 128 1
Not Stated 1 0 0 0




How often 14,994 10,738 1146 69
Every 2 weeks 2,051 1,667 194 3
Every month 3,627 2,715 323 26
Every 2 - 3 months 3,005 1,911 169 3
Twice a year 1,051 614 66 1
Once a year 332 217 16 0
Occasionally 4,927 3,614 378 36
Not Stated 1 0 0 0
Internet at home 1,683 1,470 37 1
Internet on mobile phone internet 1,366 1,148 81 0
Table 8: Education
Lapaha

Total | Tongatapu Distict Hoi
Attending School
Total 33,344 24,328 2358 125
Yes full time 32,772 23,821 2332 123
Yes part time 572 507 26 2
Highest Level Completed
Total 89,548 65,302 6316 386
Never been to school 1,392 987 103 4
Pre-school 584 420 45 2
Primary school 21,922 15,058 1710 152
Secondary school 55,152 40,077 3954 210
Technical/Vocational 7,023 5,767 411 11
University 3,400 2,939 92 6
Others 75 54 1 1
Smoking
Total 89,548 65,302 6316 386
Smoking daily 17,281 12,397 1259 86
Not Smoking daily 72,267 52,905 5057 300

Employment Status
Total 33,422 22,182 2311 209
Employee - Govt 4,564 3,578 214 15
Employedd - Quasi Govt 1,320 1,068 42 2
Employee Private Employer 8,714 7,162 356 18
Employer 343 260 5 0
Self Employed 8,740 5,576 793 60
Unpaid Family worker 9,741 5,138 901 114
Occupation

Total 33,422 22,182 2311 209
Armed forces occupations 445 424 28 0
Managers 1,079 797 34 3
Professionals 3,881 2,884 179 12
Technicians and associate professionals 1,588 1,301 50 2
Clerical support workers 1,765 1,530 67 3
Service and sales workers 3,380 2,803 171 15
Skilled agricultural forestry and fishery workers 9,470 5,483 952 89
Craft and related trades workers 9,662 5,797 740 83
Plant and machine operators and assemblers 908 776 31 1
Elementary occupations 1,244 987 59 1







SHEET 1A: HOl WOMEN GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015

SHEET 1A: WOMEN GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015

1.Tokakovi e hala
(Poor road constructions)

2.l kai lelei misini pamu vai/ tanaki’anga vai
(Poor underground water pumping/ poor water storage facilities)

3.5i"'i maama hala
(Lack of street lights)

4 .‘lkai ha holo fakakolo
(No community hall)

5.Mamafa me’angaue fakangoue
(High cost of agricultural tools)

6. Lahi ta’ema’ungave
(Increase rate of uvnemployment)
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SHEET 2A: WOMEN PROBLEMS PRIORITIZED ACCORDING TO 2015 ENVIRONMENT

PRIORITY 1 2 3 4 5 6 Score Rank
1. Tokakovi e hala
(Poor road constructions) 2 3 4 ] 6 ! 5
2. ‘lkai lelei misini pamu vai [ Tanaki’anga vai
(Poor underground water pumping /Poor 2 2 2 2 5 1
water storage facilities)
3. Si'i maama hala
(Lack of street lights) 4 3 3 3 3
4. ‘lkai ha holo‘fukukolo 4 4 4 2
(No community hall)
5. Mamafa me’angave fukangoue 6 0 6
(High cost of agricultural tools)
6. Lahi ta’ema’v ngave 9 4
(Increase rate of unemployment)

SHEET 3A: WOMEN GROUP LISTED IN ORDER OF PRIORITY

LIST OF PROBLEMS ALREADY PRIORITISE

‘lkai lelei ma’v’anga vai/ tanaki’anga vai
(Poor underground water pumping/ poor water storage facilities)

‘Ikai ha holo fakakolo
(No community hall)

Si’i maama hala
(Lack of street lights)

Lahi ta’ema’v ngave
(Increase rate of unemployment)

Tokakovi hala
(Poor road constructions)

Mamafa me’angave fukangoue
(High cost of Agricultural tools)
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SHEET 4A: WOMEN GROUP DEVELOPMENT PLAN

Lisi Hokohoko

palopalema
(List of problem

prioritized)

Ngaahi me’a ne
fakatupuga
(Possible Causes)

Ngaahi Uesia
(Possible Impacts)

Ngaahi Solova’anga
(Possible Solutions)

Ngaahi Me’a ‘e hoko
(Possible Ovtput)

Ngaahi Ola
(Possible Ovicome)

Fakafe’atungia
(Threat)

Kaunga Ngaue
(Potential Partners)

1. ‘Ikai lelei misini vai /
Tanaki’anga vai
(Poor underground
water pumping/ poor
water sforage
facilities)

= Misini (Lack of
machine)

= Si’isi’i sima vai (Lack
of cement water
tanks)

= Mamafa lolo (Fuels are
costly)

= Maumau misini
(Damaged water pump
machine)

= Uesia mo’vi (Life
affected)

= Uesia ma’v me’atokoni
(Food unsecured)

= Tomui ako mo e ngauve

(Late to school and

work)

Uesia toileti (Toilet

affected)

Fieinua (Dehydration)

=Totongi (Pay water
bills)

=Fiema’v misini (New
water pump machine is
needed)

=Kumi sima mo e
fakatali (Buy cement
water tanks and proper
water drainage)

=Kole tokoni (Seek
assistance)

=Feinga pa’anga
(Fundraising)

=" Ma’u vai ‘osi totongi
(Receive water
payment)

=" Ma’u misini vai
(Receive secure water
pump machine)

"Ma’v sima mo e
fakatali (Receive proper
cement water tanks
and drainage)

=*Ma’u tokoni (Receive
secure assistance)

=*Ma’v pa’anga (Receive
Funds)

=" Mo'vi lelei (Good
health)

=Fiemalie kakai (People
lives in harmony)

*Ma’a (Clean)

=Saiange ma’v’anga vai
(Secure water supply)

=Mo’ui lelei ange ngoue
(Improved crop
production)

=Mo’ui lelei fanga manu
(Healthy livestock)

=Pa’anga (Funds)

» NZ (New Zealand Aid)

= JICA (Japan International
Cooperate Agency)

= DFAT(Department of
Foreign Affair)

= Kautaha Sonasi (EM
Jones)

= South Pac

® PTH (Pacific Timber
Hardware)

2. ‘lkai ha holo fakakolo
(No community hall)

= Hala pa’anga (No
Funds)

= Hala kelekele (Vo
piece of land])

® ‘lkai ha tokoni (No
assistance)

= Uesia ngave kakai fefine
(Women'’s task affected)

= Uesia ‘atakai
(Environment affected)

= Uesia mo’vi kakai
(People’s life affected)

=Kumi ‘api kolo (Seek
secure piece of lands)

=Kole tokoni (Seek
assistance)

=NGave fakataha
(Community working

=Ma’u ‘api kolo (Receive
secure piece of lands)

=" Ma’u tokoni (Receive
assistance)

=Ma’u kolo ngave
fakataha (Receive

=Fiemalie kolo
(Community satisfies)

=Hufanga he fakatamaki
fakanatula (Seek
refuge on natural
disaster)

=‘lkai ma’v kelekele (Mo
assistance piece of
lands)

=‘|kai ngave fakataha
(Community not working|
together)

= MFNP (Ministry of
Finance and National
Planning)

= NZ Aid (New Zealand Aid)

= Aus (Australian Aid)

= US (United Stade Aid)

= Uesia ngave fakamea’a | fogether) working together "Malu koloa (Goods are | ®‘lkai ma’v ha pa’anga  |s PTH (Pacific Timbeer
(Handicraft task community) secure) (No funds at all) Hardware)
affected) =Lava lelei ngaue kolo = ‘Ofisa kolo (Town Officer)
= Uesia ngave kolo (Community tasks is
(Community tasks secure)
affected)
3. Si'i maama hala (Lack | = Hala pa’anga (No ® Lahi faihia (/ncrease =Kole tokoni [Seek =Ma’uv tokoni (Receive = Maama kolo =‘lkai ngave fakataha  |= TPB (Tonga Power Board)
of street lights) funds) crime rate) assistance) assistance) (Community receive kolo (Community not  |= MEIDECC (Ministry of
= ‘lkai ha naunau (No = Lahi palopalema =Feinga pa’anga (Seek | *Ma’u pa’anga (Receive lightining) working together) Meteorolgy, Energy,
tools and equipments) | (Increase problems rate)| funds) funds) =*Ma’v pa’anga (Received | ®‘lkai ma’v ha tokoni (No| Information, Disaster
= ‘lkai ha kau ngave (Mo |* Maumau me’alele =Kumi kau ngave (Seek |=Ma’v kav ngave (Get funds) assistance received) Management, Climate
street light workers) (Vehicles damaged) workers) secure workers) =*Ma’v kau ngave Change and
= Mamafa ‘vhila (Light’s |= Uesia mo’vi kakai =Fokotu’v komiti ‘vhila  [*Ma’u komiti ‘vhila (Receive street light Communications)
equipments are costly) | (People’s life affected) | (Establish street lights | (Receive street lights workers) = ‘Ofisa kolo (Town Officer)
committee) committee) =Ma’u komiti ‘vhila = Kakai e kolo (Community)
(Secure street lights
committee)
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4. Lahi ta’ema’uv ngave
(Increase rate of
vnemployment)

= Si’i ngave (Lack of
fobs)

® Lahi nofo kei iiki he
ako (/ncrease rate of
droping school at an
early age)

®= Fakapikopiko (Lazy)

= Vaivai teke matu’a
fanav ki he ako (Weak
supporting of
student’s by the
parents)

® ‘Ikai ha taukei (No
working experience)

® ‘lkai lava feau fiema’v
famili (Family needs are
not met)

= Kaiha’a mo e fakapahia
(Theft & annoying)

= Fakatupu ke (lgnite
quarrels)

= Uesia kolo (Community
interfere)

= Ako’i fanau (Children
educate0

=Fiema’v ha ngave’anga
(Need of jobs industry)

= Ako fakataukei (Secure
training program)

®Fai ha ngauve (Do some
work)

=Ma’u fanau poto (Get
well educated students)

®"Ma’v ngave’anga
(Receive working
industry)

="Ma’v taukei (Receive
experience)

=Lava ngave (Work is
being done)

=Lato fiema’u famili
(Family’s need is
adequately met)

=Si’isi’i kaiha’a (Low
rate of theft crime)

=Fiemalie kakai (People
are secure)

=Langa e kolo
(Community improved)

=‘lkai ha ako fakataukei
(No training program)

=‘lkai ha pa’anga (No
funds)

= MAFFF (Ministry of
Agriculture Food Forest
and Fisheries)

= MCTL (Ministry of
Commerce, Tourism and
Labour)

= ‘Ofisa kolo ( Town Officer)

= MIA (Ministry of Internal
Affirs)

= TDB (Tonga Development
Bank)

" Tonga Trust

= TBEC (Tonga Business
Enterprise Tonga)

® MORDITT (Mainstreaming
of Rural Development
Innovation Tonga Trust)

5. Tokakovi hala (Poor
road constructions)

= ‘Ikai sai tanu hala
(Poor road
construction)

® ‘lkai ha me’angave
fe’unga (No proper
equipment)

® ‘Ikai valita e hala
(Road not sealed with
tar)

® Fuoloa ta’emonomono
e hala (Long time no

= Uesia e me’alele
(Vehicles affected)

= Uesia mo’vi kakai
(People’s life affected)

= Uesia fefononga’aki
(Transporting affected)

= Li’aki lotu e kakai
(People skip church
service)

=Kole tokoni (Seek
assistance)

=Valita hala (Road seal
with tar)

=Fokotu’v komiti hala
(Install road
consfruction
committee)

=Feinga pa’anga
(Fundraising)

="Ma’u tokoni (Receive
assistance)

=*Ma’v hala ‘osi valita
(Received tar road)

="Ma’u komiti hala ‘osi
fokotu’v (Secure road
construction
committee)

=*Ma’v pa’anga (Receive
funds)

=Fiemalie kakai (People
satisfies)

=Tolonga me’alele
(Vehicles last longer)

=Tolonga su (Shoes last
longer)

=Ma’u lotu kakai (People
attend at church
service)

=‘lkai ha pa’anga (No
funds)

=‘lkai ha me’angave (No
proper tools)

= Komiti hala (Road
committee)

= MOI (Ministry of
Infrastructure)

" Lunda’eva

= ‘Ofisa kolo (Town Officer)

= China Aid

= JICA (Japan International
Cooperate Agency)

= US (United Stade Aid)

fixing the road)
6. Mamafa me’angave = $i’i ivi fakapa’anga = Ma’v’anga pa’anga =Kole tokoni (Seek =Ma’u tokoni (Receive =Feau fiema’v famili =‘lkai taukei (Mo = Kakai kolo (Community)
fakangoue (High cost (Lack of funds) (Source of income) assistance) assistance) (Fmily’s needs are agricvltural experienced)|= MAFFF (Ministry of
of agricvltural tools) | = ‘Ikai ha me’angave = Mo’vi ‘a e kakai =Fakamalohi’i komiti =Ma’v komiti kakai adequately met) =‘Ikai ha pa’anga (Vo Agricultural Food Forest
(Lack of tools) (Peaple’s life) kakai fefine (Enforce fefine ‘osi fakalelei’i =Fakalakalaka ngave funds) and Fisheries)
= ‘Ikai ha taukei Vo = ‘Ikai lava fua kavenga women'’s committee) (Women’s committee kakai fefine = MORDITT (Mainstreaming
agricultural = Lahi kaiha’a (Theft =Tuku fakapikopiko improved) (Improvement in of Rural Development
experienced) increase) (Avoid laziness) =*Ma’v kakai fa’a ngave women'’s task force) Innovation Tonga Trust)
= Si’isi’i pulopula (Lack  |= Mole koloa tukufakaholo| ® Feinga pa’anga (Receive striving =5i’i fakamole (Less = TDB (Tonga Development
of seedlings) e fonua (Cultural goods | (Fundraising) workers) expenses) Bank)
= Si’i kelekele (Lack lost) =Ma’v pa’anga (Receive  (=*Tupu faka’ekonomika
piece of lands) funds) (Rising of economical

rate)
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SHEET 1B: HOI YOUTH GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015

SHEET 1B: YOUTH GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015

1. ‘lkai ha ‘initaneti
(No internet facilities)

2. ‘lkai ha ngave’anga ke ngave ki ai e to’utupu
(No working facilitators for employing of youth)

3. ‘lkai ha mala’e sipoti mo ha naunau sipoti
(No sport field and sport tools)

4. SP’isi’i e ma’v’anga vai
(Lack of water supply)

5. Vaoua e kolo
(Community has over grown grass)

14




SHEET 2B: YOUTH PROBLEMS PRIORITIZED ACCORDING TO 2015 ENVIRONMENT

PRIORITY 1 2 3 4 5 Score Rank

1. ‘lkai ha ‘initaneti
(No internet facilities) ] 3 4 5 ! 4

2. ‘lkai ha ngave’anga ke ngave ki ai e to’utupu 3 4 5 0 5
(No working facilitators for employing of youth)

3. ‘lkai ha mala’e sipoti mo ha naunau sipoti 4 3 3 3
(No sport field and sport tools)

4, Si’isi’i ma’v’anga vai 5 3 2
(Lack of water supply)

5. Vaoa e kolo 3 1
(Community has over grown grass)

SHEET 3B: YOUTH GROUP LISTED IN ORDER OF PRIORITY
LIST OF PROBLEMS ALREADY PRIORITISE

1. Vaoa e kolo
(Community has over grown grass)

2. Si’isi’i ma’v’anga vai
(Lack of water supply)

3. ‘lkai ha ngave’anga ke ngave ki ai e to’utupu
(No working facilitators for employing of youth)

4. ‘lkai ha ‘initaneti
(No internet facilities)

5. ‘lkai ha mala’e sipoti mo ha naunav sipoti
(No sport field and sport tools)

15




SHEET 4B: YOUTH GROUP DEVELOPMENT PLAN

Lisi Hokohoko

Ngaahi me’a ne

Kaunga Ngave

kai ha pa’anga (No funds)

P

opo ‘ato fale (Rusty roof)

ovi e fakatali (Poor rain

water drainage)

amafa koloa (Goods are

costly)

m

=Ke kakai (Quarrels amonst|
people)

="Mate monumanu
(Livestock dies)

® Fokotu’u komiti vai
(Install water committee)

= Ngave fakataha (Work
fogether)

= Monomono sima (Fixing
cement water storage)

Ma’v komiti (Get
committee)

Ma’u kolo ngaue
fakataha (Receive
working together
community)

Ma’u e sima ‘oku malu
(Secure cement water
tanks)

® Fiu e kakai he inu
(Community have enough
water for drink)

?ulopulemu e Ng(fuhi Uesia Nguuhj Solovu’tfngu Nguuhi’Me’u ‘e hoko N?uuhi Ola Fakafe’atungia (Potential
(List .af {Jr.ab/em (Possible Causes) (Possible Impacts) (Possible Solutions) (Possible Ouvtput) (Possible Outcome) (Threats) Partners)
prioritized)

1. Vaoa e kolo . ‘I [=Uli e ‘atakai (Dirty = Fakama’a ‘atakai = Ma’a ‘atakai (Healthy  |= Mo’vi lelei (Healthy) = Pa’anga (Funds) = MAFFF (Ministry
(Community has kai ha me’angave (misini | environment) (Cleaning up of the environment) ®= Faka’ofo’ofa (Beautiful) of Agricultural
over grown grass) | kosi, helepelu) (No tools |=Mahamahaki e kakai environment) = Malohi e komiti (Active |= Si’isi’i e mate ‘a e kakai Food Forest and

= lawn mower, long (Unhealthy community) | Fakamalohia komiti committee) (Low rate of dieing) Fisheries)
knives) uSi’isi’i e foluu’eve’eva (Enforce committee) = Ma’v e kolo okv ngave (= Lahi e folau ‘eve’eva * Tonga Health

= F | (Tourists rebellious) = NGave fakataha (Work fokataha (Receive (Attractive to tourists) =T0 (Town
akapikopiko (Lazy) *Mate vave kakai (Peole together) working together Officer)

ol L | dies often) = Fiemu'v me’angave (Need| community) = Takimamata
ahi e ‘api li’aki (Too for tools) = Ma’u tokoni [Receive (Tourists)
many abandoned homes) = Kole tokoni (Seek assistance) = JICA (Japan

assistance) International
Cooperate
Agency)

2. Si’isi’i ma’v’anga - S |=Fieinua (Thirsty) = Kole tokoni [Seek = Ma’u tokoni (Receive = Mo’vi lelei (Heealthy) = Pa’anga (Funds) = Royco
vai (Lack of water | Visi’i tanaki’anga *Mahamahaki (Unhealthy) | assistance) assistance) ® Lahi e vai (Sustainable = Rotomould
supply) (tangike) (Lack of water |wMate vave kakai (/ncrease |= Feinga pa’anga = Ma’v pa’anga (Receive water supply) = Aus (Australian

storage-tanks) death rate) (Fundraising) funds) = Melino (Peace) Aid)

= NZ (New
Zealand Aid)

= Japan (Japan
Aid)

3. ‘lkai ha

ngave’anga ke
ngave ki ai e
to’utupu (No
working
facilitators for the
youth to employe)

kai ha pa’anga (No funds)

i’isi’i e kelekele (Lack

piece of lands)

kai ha kakai tavkei mo

S

=Lahi kaiha’a (Theft
increase)

=Lahi e maumavu lao (Crime
rate rising)

=Masiva (Poor)

=*Mahamahaki (Unhealthy)

® Kumi ha ngave (Find a
Jfobs)

® Fokotu’u e komiti kumi
ngave (/nsttall jobs
finding)

Ma’v e ngave (Receive
fobs)

Ma’v e komiti ngave
(Receive active
committee)

Ma’u e tokoni (Receive
assistance)

= Ma’u e pa’anga (Receive
funds)

= Melino e famili
(Peaceeful family)

= Kai makona e famili
(Sustainable food supply
for the family)

= Pa’anga (Funds)

= Fakafofonga
(Parliament
Representatives
Y

= Aus (Australian
Aid)
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poto ke fokotu’u ha

ngaahi falengave Vo
experienced people to
establish jobs industry)

L

ahi fakangaue’i kav muli

kae ‘ikai ngave hotau

=Lahi e kee (Too much
quarrels)

= Kole tokoni ki muli (Seek
assistance from
oversease)

= Mo’vi lelei (Healthier)

= NZ (New
Zealand Aid)

= US (United
State)

= Japan (Japan
Aid)

= Pule’anga
kakai (Too much (Government)
employing of foreigners
rather Tongans)
4. ‘lkai ha ‘initaneti  |= ‘I [*Tomui L.A (Late submitting|™ Feinga pa’anga ® Ma’v pa’anga (Receive | Lelei tu’unga fakaako  |* Pa’anga (Funds) = Pule’anga
(No internet kai ha pa’anga (No funds)| of Interna Assesments) (Fundraise) funds) (Improving on (Government)
facilities) . ‘| [=Lahi fakamole pa’anga (= Kole tokoni (Seek = Ma’v tokoni (Receive educational standards) ® Dataline
kai ha kelekele (No piece | (Too much expenses) Assistance) assistance) = Vave fetu’utaki (Dateline Café)
of lands) =To he sivi (Examinations |® Kole ha konga kelekele (* Ma’v kakai taukei (Acessible of = Ucall
. ‘1| failed) (Seek for a piece of lands)| (Receive experienced communication) = Digicel
kai ha me’angave =Nofo kei iiki he ako = Kole kavu taukei kenau people) ® Malu e fanav (Children * Japan (Japan
fakakomipiuta (No (Dropping school at an tokoni mai (Seek = Lahi ‘ilo ki he komipivta | secure) Aid)
computer equipment) early age) assistance from (More advancing to = Tupulaki e tu’unga = Aus (Australian

kai ha kauv taukei kenau

fokotu’v (No computer
mechanics to install)

experienced people)

= Ako ke lahi ki he me’a
fakakomipivta [Advance
more effort on studying
computer)

computer skills)

fakapa’anga (/mprove in
financial status)

= Lahi taukei (More
experiencing)

Aid)

5. ‘lkai ha mala’e
sipoti mo ha
naunav sipoti (No
sport field and
sport tools)

S

i’isi’i kelekele (Lack piece

of lands)

ala pa’anga (No funds)

kai naunav va’inga (No

sports equipments)

kai ha taukei sipoti (No
sport technical skills)

=Tanu e taleniti e to’utupu
(Loss in youth’s talent)

=Mole to’utupu (Loss of
youth)

=To lalo tu’unga
faka’ekonomika famili
(Low standard of financia)

=*Mahamahaki (Unhealthy)

= Feinga pa’anga
(Fundraise)

= Kole tokoni [Seek
assistance)

® Fokotu’u ha komiti sipoti
(Install Sports committee)

= Ngave fakataha (Work
fogether)

= Ma’u e pa’anga (Receive
funds)

= Ma’u tokoni (Receive
assistance)

= Ma’v e komiti (Receive
committee)

= Ma’u e kolo ngaue
fakataha (Rreceive
working together
community)

= Mo’vi lelei (Healthy)

= Ma’u e pa’anga (Receive
funds)

= Tupulaki e taleniti
(Talents improved)

= Tokolahi kau sipoti

® Lahi e pa’anga
(Sustainble income)

= Pa’anga (Fund)

= Sports World

= TASA (Tonga
Amateur Sports
Associates)

= Pyle’anga
(Government)

= Aus (Australian
Aid)

= NZ (New
Zealand Aid)
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SHEET 1C: HOI MEN GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015

SHEET 1C: MEN’S GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015

1. Si’i e me’angave fakangoue
(Lack of agricultural tools)

Hala maama hala [ Tokakovi hala
(No street lights / Poor road constructions)

‘lkai ha mala’e sipoti/ naunav sipoti
(No sport field / Sport tools)

Si’i tanaki’anga vai inu/ motu’a misini vai
(Lack of water storage for drink / Old water machine)

‘lkai ha pasi ako/ holo e ako GPS
(No school bus / Poor GPS Primary school)
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SHEET 2C: MEN PROBLEMS PRIORITIZED ACCORDING TO 2015 ENVIRONMENT

PRIORITY 1 2 3 4 5 Score Rank

1. Si'ieme angave fakangoue 2 . 4 5 i 3
(Lack of agricultural tools)

2. Hala maama hala / Tokakovi hala 3 4 5 1 5
(No street lights / Poor road constructions)

3. ‘lkai ha mala’e sipoti/ naunau sipoti 4 5 1 4
(No sport field / Sport tools)

4, Si’i tanaki’anga vai inu/ motu’a misini vai
(Lack of water storage for drink / Old water 4 4 1
machine)

5. ‘lkai ha pasi ako/ holo e ako GPS 3 2

(No school hus / Poor GPS Primary school)

SHEET 3C: MEN GROUP LISTED IN ORDER OF PRIORITY

LIST OF PROBLEMS ALREADY PRIORITISE

Si’i tanaki’anga vai inu/ motu’a misini vai

(Lack of water storage for drink / Old water machine)

‘lkai ha pasi ako/ holo e ako GPS
(No school bus / Poor GPS Primary school)

Si’i e me’angave faukangoue
(Lack of agricultural fools)

‘lkai ha mala’e sipoti/ naunav sipoti
(No sport field / Sport tools)

Hala maama hala / Tokakovi hala
(No street lights / Poor road constructions)
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SHEET 4C: MEN GROUP DEVELOPMENT PLAN

Lisi Hokohoko palopalema | Ngaahi me’a ne fakatupuga Ngaahi Uesia Ngaahi Solova’anga Ngaahi Me’a ‘e hoko Ngaahi Ola Fakafe’atungia Kaunga Ngave
(List of problem prioritized) (Possible Causes) (Possible Impacts) (Possible Solutions) (Possible Output) (Possible Ovtcome) (Threat) (Potential Partners)
1. Si’i tanaki’anga vaiinu/ = Si’i ivi fakapa’anga (Lack of | *Mahamahaki kolo =Feinga pa’anga (Fundraise) [ Ma’v pa’anga (Receive = Mo'ui lelei kolo (Healthy = Pa’anga (Funds) TWB (Tonga Water
motu’a misini vai funds) (Community unhealthy) =Kole tokoni vai [Seek funds) community) = Natula (Natural Disaster) Board)

(Lack of water storage for
drink / Old water
machine)

= Motu’a misini vai (Water
pump mchine too old)

= Si’i sima (Less in cement
water tanks)

= Si’isi’i tangike vai tepi (Less
water tanks for tap water)

= Fu’v tokolahi kakai kolo
(Community overcrowded)

=Fieinua (Thirsty)

=Uesia fanau ako (Students
affected)

=Uesia kau ngave (Workers
affected)

=Uesia ngaahi famili
(Families affected)

=Uesia ngoue (Crops
affected)

=Uesia monumanvu (Livestock
affected)

assistance fo water supply)

=Totongi mo’va vai (Pay
water bills)

=Ngaahi ha sima (Built
cement water tanks)

=‘Ai ha tangike (/nstall
tanks)

= Ako fakataukei kau tauhi
vai (Training in maintaining
water supply)

= Fakatau misini vai fo’ou

= Ma’v tokoni (Rreceive
assistance)

= Ma’v sima (Receive cements
water tanks)

= Ma’u tangike (Receive
secure tanks)

= Ma’v taukei ngaue ki he vai
(Receive experience for
maintaining water supply)

= Vai lelei (Secure water)

= Ma’u misini fo’ou (Receive

= Mo’ui lelei famili (Healthy
family)

= Ma’a ‘atakai (Clean
Environment)

= Feau fiema’v vai (Needs for
water is adequately met)

= Fakalakalaka kolo
(Community develop)

= Mo’ui lelei ngoue (Healthy
crop productions)

= Mo’vi monumanv (Livestock

® Felivlivaki e ‘ea (Climate
change)

Pule’anga (Government)
Ngaahi kautaha tokoni
(Donors)

Kakai kolo (Community)
Tonga Health (Ministry
of Health)

‘Ofisa kolo (Town
Officer)

Pule fakavahe (District
Officer)

Fakafofonga falealea

=Uesia ‘atakai (Environment | (Buy new water pump new water pump machine) lives) (Parliament
affected) machine) Representatives)
2. ‘lkai ha pasi ako/ holo e |= Si’i ivi fakapa’anga (Lack of | =Lahi fai hia (Crime increase) |=Feinga pa’anga (Fundraise) [ Ma’v pa’anga (Receive = Lelei ako fanau (Studying = Pa’anga (Funds) MOE (Ministry of
ako GPS funds) =Si’i e ‘ilo fakangave (Mo =Fakatava pasi (Buy school funds) improved) = Ngaahi matu’a (Parents) Edvcation)
(No school bus / Poor GPS |= ‘Ikai ha pasi ako (No school | working skills) bus) = Ma’v pasi (Receive bus) ® Lahi kau ngave (Many are MIA (Ministry of
Primary school) bus) =Si’i pa’anga hu mai (Less =Kole tokoni pasi (Seek bus |* Ma’u tokoni (Receive employed) Internal Affirs)
= ‘Ikai totongi ako (No school/ | income) assistance) assistance) ® Lahi pa’anga hu mai MOl (Ministry pf
fees) = Lahi ta’emahino =Ngavue fakataha kolo = Kolo ngave fakataha (Sustainablle income) Infrastructure)
= Ta’e tokanga matu’a (misunderstanding) (Community work together) | (Working together = Feau ngaahi kavenga Matu’a kolo (Parents)
(Careless of parenthood) =Lahi fakamamahi ‘i ‘api =Poupou matv’a (Parents community) (Obligation met) Kau faiako (Teachers)

= Palopalema ongo matu’a
(Parents)

= Masiva ngaahi famili
(Families are poor)

(Too much violence at
home)

=Uesia fonua fakalukufua
(Community fully affected)

supports)
=Tokoni kau faiako
(Teacher’s assistance)

= Matu’a lelei (Good parents)

= Tokoni mei he kau faiako
(Assistance from teachers)

= Holo e ako (Low educational
status)

= Si’i faihia (Low rate of
crimes)

= Lahi ange maama ‘a e
kakai (Community
empower)

= Fiefia kolo (Happy
community)

= Mo’ui lelei kakai (Healthy
community)

NGaahi Kautaha tokoni
(Donors)

Ngaahi kautaha
me’alele (Vehicle
Companies)

MOP (Ministry of Police)
‘Ofisa kolo (Town
Officer)

Pule fakavahe (District
Officer)
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3. Si’i e me’angave
fakangoue
(Lack of agricultural tools)

= Si’i ivi fakapa’anga (Lack of
funds)

= Masivesiva kolo
(Community suffer in
deficit)

= To lalo ‘ekonomika (Low
economic standard)

= Si'i taukei (Lack of skills)

= Mamafa me’angave (Tools

=Honge fonua (Land
deprivation)

=Fiekaia ngaahi famili
(Families suffer with
starvation)

= Lahi kaiha’a (Theft incline)

=Si’i pa’anga hu mai ‘a e
ngaahi famili (Lack of
family income)

=Kole tokoni palau (Seek
assistance —plough)
=Feinga pa’anga (Fundraise)
= Ngave fakataha kakai kolo
(Community work fogether)
= Fakasi’isi’i e to’o ngaahi
pangike he no (Lessen the
Bank’s ineterest from loan)

= Ma’v tokoni (Receive
assistance)

= Ma’v me’angavue (Rreceive
agricultural tfools)

= NGave fakataha (Working
together)

= Ma’v pa’anga (Receive
funds)

= To’o si’isi’i ngaahi pangike

= Tu’umalie kolo (Community
wealthier)

= Mahu fonua (Sustainable
lands)

= Makona famili (Families
food secured)

® Lahi pa’anga hu mai
(Sustainable income)

= Si’i faihia (Crime decline)

= Pa’anga (Funds)
= Loto kehekehe (Community
conflicts)

MAFFF (Ministry of
Agriculture Food Forest
and Fisheries)

Kakai kolo (Community)
‘Ofisa kolo (Town
Officer)

Pule fakavahe (District
Officer)

Aus Aid (Australian Aid)

are costly) =‘Ikai lava fua ngaahi he no (Banks takes less = Fiefia ngaahi famili NZ (New Zealand Aid)
kavenga (Can not met interests from loans) (Families are in harmony) UNDP (United Nation
obligation) = Feau fiema’v ngaahi famili Development
(Families need are Programme)
adequately met)
4. ‘lkai ha mala’e sipoti/ = ‘|kai ha kelekele (Mo piece | =Mole taleniti fanau (Youth’s |=Feinga pa’anga (Fundraise) |* Ma’v pa’anga (Receive = Mo’ui lelei kolo (Healthy = Pa’anga (Funds) MOE (Ministry of
naunav sipoti of lands) talent are not exposed) =Kole tokoni naunau sipoti funds) community) = ‘Ikai ha kelekele (No piece of| Edvcation)
(No sport field / Sport = ‘Ikai ha naunavu sipoti (N0 | *Mahamahaki (Seek assistance of sports [ Ma’u tokoni (Receive = Lelei taleniti (Talent lands) MIA (Ministry of
tools) sports equipmenfs) kolo(Unhealthy community) | equipments) assistance) improving) Internal Affirs)
= Si’i ivi fakapa’anga (Lack of | =Si’i pa’anga hu mai (Less =Kole ha kelekele (Ask for a | Ma’u kelekele mo e naunau [® Lahi faingamalie ki muli MOl (Ministry pf
funds) income) lands) (Receive piece of lands and | (Get more chance to Infrastructure)

= Si’i taukei sipoti (Lack of
sport’s skills)

= ‘|kai ha faiako sipoti (No
coach)

=Lahi faihia (Crime incline)

="Movetevete fanau (Youths
are scattering)

=‘lkai faingamalie he kaha'u
‘o e sipoti (No hope in
sporting)

=Loto mamahi fanau (Youths
upsef)

= Ngave fakataha (Work
together)

=Fokotu’u ha komiti sipoti
(Form sport committee)

=Uki sipoti ke malohi
(Encourage sports spirit)

equipments)

= Kolo uouongataha
(Community harmony)

= Komiti sipoti (Sport
committee)

= Kau sipoti tokolahi mo lelei
(Heaps of good sportsmen)

oversease)

® Lahi pa’anga hu mai
(Sustainable income)

= Fiefia kakai (Happy
community)

= Si’i faihia (Crime decline)

Kakai kolo (Community)
‘Ofisa kolo (Town
Officer)

Pule fakavahe (District
Officer)

5. Hala maama hala /
Tokakovi hala
(No street lights / Poor
road constructions)

= Felivlivaki ‘ea (Climate
change)

= ‘|kai sai tanu/ valita hala
(Poor road construction)

= Ta’etokanga kauv faka’uli
palauv (Careless tractor
driver)

= Ngaahi me’alele mamafa
(Heavy duty vehicles)

= Si’i ivi fakapa’anga (Lack
of funds)

=Fakapo’uli kolo ([Community
receive darkness)

=Uesia fefononga’aki
(Transportation affected)

=‘|kai malu kakai fefine
(Female secure)

= Lahi faihia (Crime incline)

=Uesia kau to’vlekeleka mo
e kav faingata’a’ia (Elderly
and handicap people
affected)

=Uesia fakalukufua kolo
(Community fully affected)

=Kole tokoni tanu hala/
maama hala (Seek
assistance of road
reconstruction/ street
lights)

=Feinga pa’anga (Fundraise)

=Ngave fakataha (Work
together)

= Ma’v tokoni (Receive
assistance)

= Ma’v pa’anga (Receive
funds)

= Kolo ngave fakataha
(Working together
community)

= Faingofua pea vave
fefononga’aki (Fasy and
accessible in transporting)

= Maama hala mo e kolo
(Street lights and the
community)

= Malu kakai fefine (Females
ae secure)

= Si’i faihia (Crime decline)

= Faka’ofo’ofa kolo
(Beautiful community)

= Pa’anga (Funds)

NGaahi kautaha tokoni
(Donors)

TPB (Tonga Power
Board)

MOE (Ministry of
Education)

MIA (Ministry of
Internal Affirs)

MOl (Ministry pf
Infrastructure)

Kakai kolo (Community)
‘Ofisa kolo (Town
Officer)
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SHEET 5 - MERGING OF GDP PRIORITY PROBLEMS TO DETERMINE CDP PRIORITIES

FAKAHOKOHOKO ‘0 E PALOPALEMA FAKAKULUPU GENDER-SPECIFIC GROUPS (GDP) PRIORITY PROBLEMS
(KAKAI FEFINE) WOMEN GROUP (TO'UTUPU) YOUTH GROUP (KAKAI TANGATA) MEN GROUP
1. ‘lkai lelei ma’v’anga vai/ 1. Si’i tanaki’anga vai
tanaki’anga vai 1. Vaoa e kolo inu/ motu’a misini vai
(Poor underground water (Community has over grown (Lack of water storage
pumping/ poor water storage grass) for drink / Old water
facilities) machine)

2. ‘lkai ha holo fakakolo 2. Si’isi'i ma’v’anga vai
(No community hall) (Lack of water supply)

Si’i e me’angave
fakangoue

(Lack of agricultural
tools)

3. Si'i maama hala
(Lack of street lights)

4. ‘lkai ha ‘initaneti

(No internet facilities)

Hala maama hala /
Tokakovi hala

(No street lights / Poor
road constructions)

5. Tokakovi hala
(Poor road constructions)

6. Mamafa me’angauve fakangoue
(High costs agricultural tools)
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SHEET 6: SUMMARY OF SET CDP PRIORITIES

Prob.
no.

Fakahokohoko Palopalema fakakolo
Gender-specific groups CDP Priority problems

RANKING ORDER AS PER GENDER-SPECIFIC GROUP,
WITH TOTAL SCORE

Women Youth Men Score

RANKING

Si’i tanaki’anga vai inu/ motu’a misini vai /
Si’isi’i ma’v’anga vai

(Lack of water storage for drink / Old water
machine / Lack of water supply)

Lahi ta’ema’v ngave | ‘lkai ha ngave’anga ke
ngave ki ai e to’utupu | ‘lkai ha pasi ako/ holo e
ako GPS

(Increase rate of unemployment / No working
facilitators for employing of youth / No school
bus / Poor GPS Primary school)

Mamafa me’angauve fakangoue / Si'i e
me’angave fakangoue

(High costs Agricultural tools / Lack of
agricvltural tools)

-Isi

3rd

Hala maama hala / Tokakovi hala
(No street lights / Poor road constructions)

‘lkai ha mala’e sipoti mo ha naunau sipoti
(No sport field and sport tools)

4fh

‘Ikai ha holo fakakolo
(No community hall)

sfh

61‘h

Vaoa e kolo
(Community has over grown grass)

7th

‘lkai ha ‘initaneti
(No internet facilities)

8th
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SHEET 7: HOI COMMUNITY DEVELOPMENT PLAN
2015~2017

Lisi Hokohoko palopalema | Ngaahi me’a ne fakatupuga Faingamalie ke hoko Ngaahi Solova’anga Ngaahi Me’a ‘e hoko Ngaahi Ola Fakafe’atungia Kaunga ngauve
(List of problem prioritized) | (Possible Causes) (Risk analysis) (Solutions) (Possible Output) (Possible Ovtcome) (Threats) (Potential Partners)
1. Si’i tanaki’anga vai = Si’isi’i sima vai (Lack of = Uesia mo'vi (Life affected) | Fiema’v misini (New water |* Ma’u vai ‘osi totongi = Fiemalie kakai (People lives [ Pa’anga (Funds) = NZ (New Zealand
inu/ motu’a misini vai / cement water tanks) = Uesia ma’v me’atokoni pump machine is needed) (Receive proper paying in harmony) = Natula (Natural Disaster) Aid)
Si’isi'i ma’v'anga vai = Mamafa lolo (Fuels are (Diet affect) = Kumi sima mo e fakatali water bills) = Sai ange ma’v’anga vai = Felivlivaki e ‘ea (Climate = JICA (Japan
(Lack of water storage costly) = Uesia toileti (Toilet (Buy cement water tanks = Ma’v misini vai (Receive (Secure water supply) change) International
for drink / Old water s Maumav misini (Damaged affected) and proper water drainage) |  secure water pump = Mo'ui lelei ange ngoue Cooperate Agency)
machine / Lack of water | water pump machine) = Fieinua (People are thirsty) |* Kole tokoni (Seek machine) (Improved crop production) = DFAT (Department
supply) = Si"isi’i tanaki’anga = Mate monumanu (Livestock assistance) = Ma’v sima mo e fakatali = Mo'ui lelei fanga manu Foreign Affair and
(tangike) (Lack of water dies) = Feinga pa’anga (Receive proper cement (Healthy livestock) Trade)
storage-tanks) = Mahamahaki kolo (Fundraising) water tanks and drainage) s Lahi e vai (Sustainable ® Kautaha Sonasi (EM
" Popo ‘ato fale (Rusty roof) (Community unhealthy) = Fokotu'v komiti vai (/nsfal/ [* Ma’u tokoni (Receive secure |  water supply) Jones)
= Kovi e fakatali (Poor rain  |» Fieinva (Thirsty) water committee) assistance) " Melino (Peace) ® South Pac

water drainage)

= Mamafa koloa (Goods are
costly)

= Si’i ivi fakapa’anga (Lack of
funds)

= Motu’a misini vai (Water
pump mchine too old)

= Si’isi’i tangike vai tepi (Less
water tanks for tap water)

= Fu’u tokolahi kakai kolo
(Community overcrowded)

= Uesia fanav ako (Students
affected)

= Uesia kau ngave (Workers
affected)

= Uesia ngaahi famili
(Families affected)

= Uesia ngouve (Crops
affected)

= Uesia monumanvu (Livestock
affected)

= Uesia ‘atakai (Environment
affected)

= Ngave fakataha (Work
together)

= Monomono sima (Fixing
cement water storage)

= Totongi mo’va vai (Pay
water hills)

= Ngaahi ha sima (Built
cement water fanks)

= ‘Ai ha tangike (/nstall
tanks)

= Ako fakataukei kau tauhi
vai (Training in maintaining
water supply)

= Fakatau misini vai fo’ou
(Buy new water pump
machine)

" Ma’u pa’anga (Receive
Funds)

" Ma’v komiti (Get
committee)

= Ma’v kolo ngave fakataha
(Receive working together
community)

= Ma’u e sima ‘okv malu
(Secure cement water
tanks)

= Ma’v sima (Receive cements
water tanks)

= Ma’v tangike (Receive
secure tanks)

= Ma’u taukei ngaue ki he vai
(Receive experience for
maintaining water supply)

= Vai lelei (Secure water)

= Fiu e kakai he inu

(Community have enough

water for drink)

Mo'ui lelei kolo (Healthy

community)

= Mo'ui lelei famili (Hea/thy
family)

= Ma’a ‘atakai (Clean
Environment)

= Feau fiema’v vai (Needs for
water is adequately met)

® Fakalakalaka kolo
(Community develop)

= PTH (Pacific Timber
Hardware)

" Royco

=  Rotomould

»  Aus (Australian Aid)

= TWB (Tonga Water
Board)

= Pule’anga
(Government)

= NGaahi kautaha
tokoni (Donors)

= Kakai kolo
(Community)

= Tonga Health
(Ministry of Health)

= ‘Ofisa kolo (Town
Officer)

= Pule fakavahe
(District Officer)
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. Lahi ta’ema’v ngave /
‘lkai ha ngave’anga ke
ngave ki ai e to’utupu /
‘lkai ha pasi ako/ holo
e ako GPS

(Increase rate of
vnemployment / No
working facilitators for
the youth to employe /
No school bus / Poor
GPS Primary school)

Si’i ngave (Lack of jobs)
Lahi nofo kei iiki he ako
(Increase rate of droping
school at an early age)
Fakapikopiko (Lazy)

Vaivai teke matv’a fanau
ki he ako (Weak supporting
of student’s by the parents)
‘Ikai ha tavkei (No working
experience)

Si'isi’i e kelekele [Lack
piece of lands)

‘Ikai ha kakai taukei mo
poto ke fokotu’v ha ngaahi
falengave (No experienced
people to establish jobs
industry)

Lahi fakangaue’i kau muli
kae ‘ikai ngave hotau

kakai (Too much employing
of foreigners rather
Tongans)

Si’i ivi fakapa’anga (Lack of
funds)

‘Ikai ha pasi ako (No school
bus)

‘Ikai totongi ako (No schoo/
fees)

Masiva ngaahi famili
(Families are poor)

‘Ikai lava feau fiema’v
famili (Family needs are
not met)

Kaiha’a mo e fakapahia
(Theft & annoying)

Uesia kolo (Community
interfere)

Lahi e maumau lao (Crime
rate rising)

Masiva (Poor)
Mahamahaki (Unhealthy)
Lahi e kee (Too much
quarrels)

Si’i e ‘ilo fakangaue (No
working skills)

Si’i pa’anga hu mai (Less
income)

Lahi ta’emahino
(misunderstanding)

Lahi fakamamahi ‘i ‘api
(Too much violence at
home)

Uesia fonua fakalukufua
(Community fully affected)

Ako’i fanau (Children
educated)

Fiema’v ha ngaue’anga
(Need of jobs industry)
Ako fakataukei (Secure
training program)

Fai ha ngave (Do some
work)

Kumi ha ngave (Find a jobs)
Fokotu’u e komiti kumi
ngave (/nstall jobs finding)
Kole tokoni ki muli [Seek
assistance to overseas)
Feinga pa’anga (Fundraise)
Fakatava pasi (Buy school
bus)

Kole tokoni pasi (Seek bus
assistance)

Ngave fakataha kolo
(Community work together)
Poupou matv’a (Parents
supports)

Tokoni kau faiako
(Teacher’s assistance)

Ma’u fanau poto (Get well
edvcated students)

Ma’v ngave’anga (Receive
working industry)

Ma’v taukei (Receive
experience)

Ma’u e ngaue (Receive jobs)
Ma’u e komiti ngave
(Receive active committee)
Ma’u e tokoni (Receive
assistance)

Ma’v pa’anga (Receive
funds)

Ma’v pasi (Receive bus)
Ma’u tokoni (Receive
assistance)

Kolo ngaue fakataha
(Working together
community)

Matu’a lelei (Good parents)
Tokoni mei he kau faiako
(Assistance from teachers)

Lato fiema'v famili
(Family’s need is
adequately met)

Si’isi’i kaiha’a (Low rate of
theft crime)

Fiemalie kakai (People are
secure)

Langa e kolo (Community
improved)

Ma’v e pa’anga (Receive
funds)

Melino e famili (Peaceefu/
family)

Kai makona e famili
(Sustainable food supply for
the family)

Lelei ako fanau (Studying
improved)

Lahi kav ngave (Many are
employed)

Lahi ange maama ‘a e
kakai (/mprove community
capacity)

Fiefia kolo (Happy
community)

Mo'vi lelei kakai (Healthy
community)

® ‘lkai ha ako fakataukei No
training program)

= ‘Ikai ha pa’anga (No funds)

® Ngaahi matu’a (Parents)

MAFFF (Ministry of
Agriculture Food
Forest and Fisheries)
MCTL (Ministry of
Commerce, Tourism
and Labour)

TDB (Tonga
Development Bank)
MORDITT
(Mainstreaming of
Rural Development
Innovation Tonga
Trust)

Aus (Australian Aid)
NZ (New Zealand
Aid)

US (United State)
Japan (Japan Aid)
MOE (Ministry of
Edvcation)

MIA (Ministry of
Internal Affirs)

MOl (Ministry pf
Infrastructure)
Matu’a kolo
(Parents)

Kau faiako
(Teachers)

Ngaahi Kautaha
tokoni (Donors)
Ngaahi kautaha
me’alele (Vehicle
Companies)

MOP (Ministry of
Police)

‘Ofisa kolo (Town
Officer)

Pule fakavahe
(District Officer)
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3. Mamafa me’angave
fakangoue [ Si'i e
me’angave fakangoue
(High cost of
agricvltural tools / Lack
of agricultural tools)

Si’i ivi fakapa’anga (Lack of
funds)

‘lkai ha me’angave (Lack of
tools)

‘lkai ha taukei (No
agricultural experienced)
Si’isi’i pulopula (Lack of
seedlings)

Si'i kelekele (Lack piece of
lands)

Masivesiva kolo
(Community suffer in
deficit)

To lalo ‘ekonomika (Low
economic standard)

Si'i taukei (Lack of skills)
Mamafa me’angave (Tools
are costly)

Mo’vi ‘a e kakai (Peaple’s
life)

Lahi kaiha’a (Theft
increase)

Mole koloa tukufakaholo e
fonua (Cultural goods lost)
Honge fonua (Land
deprivation)

Fiekaia ngaahi famili
(Families suffer with
starvation)

Si’i pa’anga hu mai ‘a e
ngaahi famili (Lack of
family income)

‘lkai lava fua ngaahi
kavenga (Not able to take
responsibilities)

Kole tokoni (Seek
assistance)

Fakamalohi’i komiti kakai
fefine (Enforce women’s
committee)

Tuku fakapikopiko (Avoid
laziness)

Feinga pa’anga
(Fundraising)

Ngavue fakataha kakai kolo
(Communnity work
together)

Fakasi’isi’i e to’o ngaahi
pangike he no (Lessen the
Bank’s ineterest from loan)

Ma’u tokoni (Receive
assistance)

Ma’v komiti kakai fefine
‘osi fakalelei’i (Women’s
committee improved)
Ma’v kakai fa’a ngave
(Receive striving workers)
Ma’v pa’anga (Receive
funds)

Ma’v me’angave (Rreceive
agricultural fools)

Ngaue fakataha (Working
together)

To’o si’isi’i ngaahi pangike
he no (Banks takes less
interests from loans)

Fakalakalaka ngave kakai
fefine (/Improvement in
women’s task force)

Si’i fakamole (Less
expenses)

Tupu faka’ekonomika
(Rising of economical rate)
Tu’umalie kolo (Community
wealthier)

Mahu fonua (Sustainable
lands)

Makona famili (Families
Lahi pa’anga hv mai
(Sustainable income)

Si’i faihia (Crime decline)
Fiefia ngaahi famili
(Families are in harmony)
Feau fiema’v ngaahi famili

= ‘lkai tavkei (No agricultural
experienced)

= Pa’anga (Funds)

= Loto kehekehe (Community
conflicts)

Kakai kolo
(Community)
MAFFF (Ministry of
Agricultural Food
Forest and Fisheries)
MORDITT
(Mainstreaming of
Rural Development
Innovation Tonga
Trust)

TDB (Tonga
Development Bank)
‘Ofisa kolo (Town
Officer)

Pule fakavahe
(District Officer)
Aus Aid (Australian
Aid)

(Families need are " NI (New Zealand
adequately met) Aid)
= UNDP (United
Nation Development
Programme)
4. Hala maama hala / = Hala pa’anga (No funds) = Lahi faihia (/ncrease crime = Kole tokoni (Seek = Ma’u tokoni (Receive = Maama kolo (Community  |*‘lkai ngave fakataha kolo = TPB (Tonga Power
Tokakovi hala = ‘lkai ha kau ngave (Vo rate) assistance) assistance) receive lightining) (Community not working Board)
(No street lights / Poor street light workers) = Lahi palopalema (/ncrease = Feinga pa’anga (Seek funds) |* Ma’v pa’anga (Receive = Ma’v pa’anga (Received together) =  MEIDECC (Ministry
road constructions) = Mamafa ‘vhila (Light’s problems rate) ® Kumi kau ngave (Seek funds) funds) = ‘lkai ma’v ha tokoni (No of Meteorology,
equipments are costly) = Maumau me’alele (Vehicles workers) = Ma’v kau ngave (Get secure |* Ma’v kau ngave (Receive assistance received) Enegy, Information,

‘lkai ha me’angave
fe’'unga (No proper
equipment)

Fuoloa ta’emonomono e
hala (Long time no fixing
the road)

Felivlivaki ‘ea (Climate
change)

‘Ikai sai tanu/ valita hala
(Poor road construction)
Ta’etokanga kav faka’uli
palau (Careless tractor
driver)

damaged)

Uesia mo’ui kakai (Peaple’s
life affected)

Uesia fefononga’aki
(Transporting affected)
Li’aki lotu e kakai (People
skip church service)
Fakapo’uli kolo (Community
receive darkness)

‘lkai malu kakai fefine
(Female secure)

Uesia kau to’ulekeleka mo
e kau faingata’a’ia (Elderly

Fokotu’u komiti ‘vhila
(Establish street lights
committee)

Valita hala (Road seal with
tar)

Kole tokoni tanu hala/
maama hala [Seek
assistance of road
reconstruction/ street
lights)

Ngave fakataha (Work
together)

workers)

Ma’v komiti ‘vhila (Receive
street lights committee)
Ma’v hala ‘osi valita
(Received tar road)
Ma’v komiti hala ‘osi
fokotu’v (Secure road
construction committee)
Kolo ngaue fakataha
(Working together
community)

street light workers)

Ma’v komiti ‘vhila (Secure
street lights committee)
Fiemalie kakai (People
satisfies)

Tolonga me’alele (Vehicles
last longer)

Tolonga su (Shoes last
longer)

Ma’u lotu kakai [People
attend at church service)

= ‘lkai ha pa’anga (No funds)
= ‘lkai ha me’angave (No
proper tools)

Disaster
Management,
Climate Change and
Communication)
‘Ofisa kolo (Town
Officer)

Kakai e kolo
(Community)
Komiti hala (Road
committee)

MOl (Ministry of
Infrastructure)
China Aid
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= Ngaahi me’alele mamafa
(Heavy duty vehicles)

and handicap people
affected)

Uesia fakalukufua kolo
(Community fully affected)

Faingofua pea vave
fefononga’aki (Fasy and
accessible in transporting)
Malu kakai fefine (Females
ae secure)

Si’i faihia (Crime decline)
Faka’ofo’ofa kolo

JICA (Japan
International
Cooperate Agency)
US (United Stade
Aid)

NGaahi kautaha
tokoni (Donors)

(Beautiful community) = MOE (Ministry of
Edvcation)
= MIA (Ministry of
Internal Affirs)
5. ‘lkai ha mala’e sipoti  |= Si'isi’i kelekele (Lack piece Tanu e taleniti e to’'utupu = Feinga pa’anga (Fundraise) | Ma’v e pa’anga (Receive ® Ma’u e pa’anga (Receive =Pa’anga (Funds) = Sports World
mo ha naunav sipoti of lands) (Loss in youth’s talent) = Kole tokoni [Seek funds) funds) = ‘Ikai ha kelekele (Vo piece of |» TASA (Tonga
(No sport field and = Hala pa’anga (No funds) Mole to’utupu (Loss of assistance) = Ma’u tokoni (Receive = Tupulaki e taleniti (Talents | lands) Amateuvr Sports
sport tools) = ‘lkai naunav va’inga (No youth) = Fokotu’u ha komiti sipoti assistance) improved) Associates)
sports equipments) To lalo tu’unga (Install Sports committee) | Ma’u e komiti (Receive = Tokolahi kau sipoti = Aus (Australian Aid)
= ‘lkai ha taukei sipoti (Lack faka’ekonomika famili (Low |= Ngave fakataha (Work committee) (Increase sport people) = NZ (New Zealand
of sports skills) standard of financia) together) = Ma'u e kolo ngave = Mo'ui lelei kolo (Healthy Aid)
= ‘lkai ha kelekele (No piece Mahamahaki (Unhealthy) [= Kole ha kelekele (Ask for a fakataha (Rreceive working community) = MOE (Ministry of
of lands) Si’i pa’anga hu mai (Less of piece of lands) together community) ® Lahi faingamalie ki muli Edvcation)
= ‘lkai ha naunau sipoti (No income) = Uki sipoti ke malohi " Ma'v kelekele mo e naunau (Get more chance fo = MIA (Ministry of
sports equipments) Lahi faihia (Crime incline) (Encourage sporfts spirif) (Receive piece of lands and oversease) Internal Affirs)
= ‘lkai ha faiako sipoti (No Movetevete fanau (Youths equipments) = Fiefia kakai (Happy = MOl (Ministry pf
coach) are scattering) = Kau sipoti tokolahi mo lelei community) Infrastructure)
‘Ikai faingamalie he kaha'u (Heaps of good sportsmen) |» Si'i faihia (Crime decline) = Kakai kolo
‘o e sipoti (No hope in (Community)
sporting) = ‘Ofisa kolo (Town
Loto mamahi fanau (Youths Officer)
get mad) = Pule fakavahe
(District Officer)
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6. ‘lkai ha holo fakakolo
(No community hall)

Hala pa’anga (No Funds)
Hala kelekele (No piece of
land)

‘lkai ha tokoni (No
assistance)

Uesia ngaue kakai fefine
(Women'’s task affected)
Uesia ‘atakai (Environment
affected)

Uesia mo’ui kakai (People’s
life affected)

Uesia ngave fakamea’a
(Handicraft task affected)
Uesia ngaue kolo
(Community tasks affected)

Kumi “api kolo (Seek secure
piece of lands)

Kole tokoni (Seek
assistance)

NGave fakataha
(Community working
together)

Ma’u ‘api kolo (Receive
secure piece of lands)
Ma’u tokoni (Receive
assistance)

Ma’u kolo ngave fakataha
(Receive working together
community)

Fiemalie kolo (Community
satisfies)

Hufanga he fakatamaki
fakanatula (Seek refuge on
natural disaster)

Malu koloa (Goods are
secure)

Lava lelei ngaue kolo
(Community tasks is secure)

= ‘Ikai ma’u kelekele (Mo
assistance piece of lands)

= ‘Ikai ngave fakataha
(Community not working
fogether)

= ‘lkai ma’v ha pa’anga (No
funds at all)

MENP (Ministry of
Finance and
National Planning)
NZ Aid (New
Zealand Aid)

Aus (Australian Aid)
US (United Stade
Aid)

PTH (Pacific Timbeer
Hardware)

‘Ofisa kolo (Town
Officer)

7. Vaoa e kolo ‘lkai ha me’angave (misini  [* ‘Ul e ‘atakai (Dirty = Fakama’a ‘atakai (Cleaning |* Ma’a ‘atakai (Healthy = Mo'vi lelei (Healthy) =Pa’anga (Funds) MAFFF (Ministry of
(Community has over kosi, helepelu) (No tools — environment) up of the environment) environment) = Faka’ofo’ofa (Beautiful) Agricultural Food
grown grass) lawn mower, long knives) = Mahamahaki e kakai " Fakamalohia komiti = Malohi e komiti (Active = Si’isi’i e mate ‘a e kakai Forest and Fisheries)

Fakapikopiko (Zazy) (Unhealthy community) (Enforce committee) committee) (decrease in death rate) Tonga Health
Lahi e ‘api li’aki (Too many |= Si’isi’i e folau’eve’eva = NGave fakataha (Work = Ma’u e kolo ‘oku ngauve = Lahi e folau ‘eve’eva TO (Town Officer)
abandoned homes) (Tourists rebellious) together) fakataha (Receive working (Attractive to tourists) Takimamata
= Mate vave kakai (Peole dies | Fiema’v me’angave (Need together community) (Tourists)
often) for tools) = Ma’v tokoni [Receive JICA (Japan
= Kole tokoni (Seek assistance) International
assistance) Cooperate Agency)

8. ‘Ikai ha ‘initaneti ‘lkai ha pa’anga (No funds) = Tomui LA (Late submitting [» Feinga pa’anga (Fundraise) |* Ma’u pa’anga (Receive = Lelei tu’unga fakaako =Pa’anga (Funds) Pule’anga
(No internet facilities) ‘Ikai ha kelekele (Vo piece of Interna Assesments) = Kole tokoni (Seek funds) (Improving on edvcational (Government)

of lands) = Lahi fakamole pa’anga (Too | Assistance) = Ma'v tokoni (Receive standards) Dataline (Dateline
‘lkai ha me’angave much expenses) = Kole ha konga kelekele assistance) = Vave fetu’vtaki (Acessible Café)
fakakomipiuta (Mo = To he sivi (Examinations (Seek for a piece of lands) |* Ma'u kakai taukei (Receive of communication) Ucall

computer equipment) failed) " Kole kau taukei kenau experienced people) = Malu e fanav (Children Digicel

‘Ikai ha kau taukei kenau = Nofo kei iiki he ako tokoni mai (Seek assistance = Lahi ‘ilo ki he komipiuta secure) Japan (Japan Aid)
fokotu’v (No computer (Dropping school at an early from experienced people) (More advancing to = Tupulaki e tu’unga Aus (Australian Aid)
mechanics to install) age) = Ako ke lahi ki he me’a computer skills) fakapa’anga (/mprove in

fakakomipivta (Advance financial status)
more effort on stvdying = Lahi taukei (More
computer) experiencing)
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SHEET 8: PARTICIPANTS LIST

WOMEN YOUTH MEN
1. Melenaite Kaufusi 23. Teisa Tautua'a 1. No'a Heimuli 1. Tava 19. Penisimani Hafoka
2. Langita Latu 24. Kationa Sky 2. KiuLelea 2. Viliami Tupouniua 20. ‘Aisea Manu
3. ‘Emeli Bloomifield 25. ‘Ofa Pese 3. Sione Paini 3. Lopeti Fifita 21. Takoma Fifita
4. Popua Falekaono 26. Lina Pese 4. Melolini Katoa 4. Mahe Tu’itupou 22. Molofaha ‘Uluaki’afua
5. ‘Ofa Vailea 27. Tele Pese 5. Vila Katoa 5. Sia’anga Kuluka 23. Lopiseni Afu
6. Sinipua Tau 28. Losaline Tupou 6. ‘Apilotu Leatu’u 6. He Folau 24. Niu Litova
7. Tinivia Leatu’u 29. Silia Hafoka 7. Sione Fetu'y 7. Kilini Latu 25. Sapoi
8. ‘Akanesi Litova 30. Siveti Kuluka 8. Sione Tutv'ila 8. Salesi Pahia 26. Nasili Fakatoka
9. Luva Fotu 31. Kalatiola Latu 9. Heilala Katoa 9. Viliami Fuapau 27. Kosema Lole
10. Kuea Lavaki 32. Finau Katoa 10.  Vaiola Kuluka 10. Peni Leatu’u 28. *Akvila Vunipola
11. Mele Kuluka 33. Mele Taufatofua 11.  Kotoni Tu'akalau 11. Telo Litova 29. Mo’uifo’ou Kaho
12. ‘Eliv Fukatoka 34. Fine Afu 12.  Lupe Latu 12. Viliami Leha'uli 30. Taliai Falekaono
13. Mele Kakuleni 35. Fui’ana Litova 13.  ‘Anasilo Katoa 13. Maka Fotu 31. Lilo Latu

14. ‘Ema Pahia 36. Tuafa Kakuleni 14.  Hu’kau Tutv'ila 14. Paelata Vailea 32. Matui Kaho
15. Mele Falekaono 37. Vila Veikoso 15.  Nani Laty 15. Fatai Katoa 33. Visio Katoa
16. Lina Leatu’u 38. Kalo Tu'ivailala 16.  Manuma’a Kakuleni 16. Tu'iongea Katoa 34. Luluku Moimoi
17. Sulieti Tu'itupou 39. Kasimea Kuluka 17. Palatina Leatu’y 17. Tevita Kuluka 35. Faleha’amea Pahia
18. Mateaki Tu’itupou 40. Tupou Tu’akalau 18.  Losaline Vailea 18. Setelo Katoa 36. Kalisolaite Tupouniua
19. Lesieli Tu'itupou 41. Vanila Tupou 19. Naseem Mohammed
20. ‘Eniselia 42. ‘Ema Pahulu 20. Nanitisa To’a
21. Sela Falekaono 43. Kilisitina Pahulu 21.  Maamaloa Kuluka
22. Peta Faihia 44. Tulu 22.  Saia Kiteau
23.  Kelepi Pese
24.  Teleta Bloomfield
25.  Line Bloomfield
26. Sale Pese
27.  ‘Ana Fakahafua
28.  Pulotu Finepolo
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Ministry of Internal Affairs,
Taufa’ahau Rd, Nuku’alofa,
KINGDOM OF TONGA

P: (+676) 28 976
M: (+676) 7747408

E: fuanunu.st@gmail.com
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